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для разработки предложения на поставку 

насосов NEMO®  фирмы NETZSCH
Данные о перекачиваемой среде

Daten über Fördermedium

	Производительность по жидкости, м3/ч если предполагается работа с ЧП или с механическим вариатором, то указать диапазон 

Förderleistung nach Flüssigkeit, m3/h
	

	Количество насосов на объем

Pumpenanzahl pro Volumen
	

	Количество насосов в резерв

Anzahl der Reservepumpen.
	

	Уплотнение вала – сальник, торцевое или двойное торцевое
	

	Корпус входа в насос (чугун, сталь или нержавеющая сталь)
	

	Обводненность,%

Bewässerungsgrad, %
	

	Газовый факторб м3/м3 (уточните, газовый фактор рассчитан по отношению к нефти или всей жидкости и при каких условиях
Gasfaktor, m3/m3 (präzisieren, ob Gasfaktor bezüglich Öl oder der ganzen Flüssigkeit ermittelt wurde – und bei welchen Bedingungen)
	

	Название вещества
Bezeichnung des Stoffes
	

	Вязкость (мПа*с)

Viskosität (mPa*s)
	

	Температура вещества (С0)

Temperatur des Stoffes (С0)
	

	Плотность вещества, кг/м3

Dichte des Stoffes, kg/m3
	

	Наличие механических примесей (%)

Mechanische Zusätze (%)
	

	Размер мех.включений, макс. Ø мм

Größe der mech. Einschlüsse, max. Ø mm
	

	H2S
	

	CO2
	

	Ароматические вещества

Aromatische Stoffe
	

	Сульфид железа

Eisensulfid
	

	Парафин

Paraffin
	

	РН среды
PH –Wert des Mediums
	

	Хлориды

Chloride
	

	Асфальтены

Asphaltene
	

	Давление на выходе из насоса, атм

Ausgangsdruck, atü
	

	Желаемое Давление на входе в насос, атм

Eingangsdruck, аtü
	

	Максимально допустимое давление на входе в насос, атм

Max. zulässiger Druck am Eingang in die Pumpe, atü
	

	Давление на выходе из насоса на сегодня или планируемое, атм.
	

	Длина выходного трубопровода, м

Länge der Ausgangsrohrleitung, m.
	

	Внутренний диаметр выходного трубопровода, мм

Durchmesser der Ausgangsrohrleitung, mm
	

	Подъем трассы, м (если есть)

Steigung der Strecke, m. (falls vorhanden)
	

	Количество отводов, 90º, шт

Anzahl der Abzweige 90º., St.
	

	Максимально допустимое давление в выходном трубопроводе, атм

Max. zulässiger Druck in der Ausgangsrohrleitung, atü
	


Данные по площадке

Angaben über Bauplatz

	Планируется ли установка насосов вне помещения

Ob die Pumpen im Freien aufgestellt werden
	

	Температура окружающей среды в месте установки насоса

Umgebungstemperatur am Aufstellungsort der Pumpe
	

	Имеется ли отапливаемое помещение для размещения станции управления

Ob ein beheizter Raum für den Einbau der Steuerungszentrale vorhanden ist
	

	Предполагаемое время работы насоса
Voraussichtliche Betriebszeit der Pumpe 
	

	Будет ли насос работать с частотным преобразователем, получая сигнал от датчика давления на входе или уровнемера

Ob die Pumpe mit Frequenzumrichter eingesetzt wird indem sie ein Signal vom Drucksensor am Eingang oder Standanzeiger bekommt
	

	Причина установки насоса
Grund der Aufstellung der Pumpe
	


Информация о заказчике
Information über Besteller

	Название организации
Bezeichnung der Organisation
	

	Контактные телефоны

Kontakttelefonе
	

	ФИО лица, заполнившего опросный лист
Name der Person, die den Fragebogen ausfüllte
	

	Электр.почта лица, заполнившего опросный лист

 E-mail der Person, die den Fragebogen 

 ausfüllte
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